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PËR ADERIMIN E REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË NË KONVENTËN
PËR THEMELIMIN E ZYRËS EVROPIANE TË KOMUNIKACIONEVE (ECO),

HAGË, MË 23 QERSHOR 1993, TË NDRYSHUAR NË KOPENHAGË, MË 9 PRILL 2002

Në mbështetje të neneve 78, 83, pika 1, dhe 121 të Kushtetutës, me propozimin e Këshillit të
Ministrave,

KUVENDI
I REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË

VENDOSI:

Neni 1

Republika e Shqipërisë aderon në Konventën për Themelimin e Zyrës Evropiane të
Komunikacioneve (ECO), Hagë, më 23 qershor 1993, të ndryshuar në Kopenhagë, më 9 prill 2002, sipas
tekstit që i bashkëlidhet këtij ligji dhe është pjesë përbërëse e tij.

Neni 2

Ky ligj hyn në fuqi 15 ditë pas botimit në Fletoren Zyrtare.

Miratuar në datën 5.6.2025.

Shpallur me dekretin nr. 180, datë 18.6.2025, të Presidentit të Republikës së Shqipërisë,
Bajram Begaj.

KONVENTA PËR THEMELIMIN E ZYRËS EVROPIANE TË KOMUNIKACIONIT
(ECO)

Hagë, më 23 qershor 1993, e ndryshuar në Kopenhagë, më 9 prill 2002

Shtetet Palë të kësaj Konvente, në vijim të referuara si “Palët Kontraktuese”;
të vendosur për të krijuar një institucion të përhershëm jofitimprurës për të ndihmuar Konferencën

Evropiane të Administratave Postare dhe Telekomunikacionit, në vijim i referuar si “CEPT”, me detyrat
për të forcuar marrëdhëniet ndërmjet Anëtarëve të tij, për të promovuar bashkëpunimin e tyre dhe për
të kontribuuar në krijimin e një tregu dinamik në fushën e komunikimeve evropiane postare dhe
elektronike.
duke theksuar se kjo Konventë përbën tekstin e ndryshuar të Konventës për themelimin e Zyrës

Evropiane të Radiokomunikacionit dhe se Zyra e themeluar nga kjo Konventë do të marrë përsipër
përgjegjësitë dhe detyrat e mëparshme të Zyrës Evropiane të Radiokomunikacionit (ERO) dhe Zyrës
Evropiane të Telekomunikacionit (ETO);
Kanë rënë dakord si më poshtë:

Neni 1
Krijimi i Zyrës Evropiane të Komunikacionit

1. Me anë të këtij neni krijohet Zyra Evropiane e Komunikacionit, e referuar si “ECO”.
2. Selia e ECO-s do të jetë në Kopenhagën, Danimarkë.
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Neni 2
Qëllimi i ECO-s

ECO do të jetë një qendër ekspertize në komunikimet postare dhe elektronike që të asistojnë dhe
këshillojnë Presidencën e CEPT-it dhe Komitetet e CEPT-it.

Neni 3
Funksionet e ECO-s

1) Funksionet kryesore të ECO-s do të jenë:
1. të sigurojë një qendër ekspertize e cila do të veprojë si pikë qendrore, të identifikojë fushat

problematike dhe mundësi të reja në fushën e komunikimeve elektronike dhe postare dhe të këshillojë
Presidencën e CEPT-it dhe komitetet e CEPT-it në përputhje me rrethanat;
2. të hartojë plane afatgjata për përdorimin e ardhshëm të burimeve të pakta të shfrytëzuara nga

komunikimet elektronike në nivel evropian;
3. të ndërlidhet me autoritetet kombëtare, sipas rastit;
4. të studiojë çështjet rregullatore në fushën e komunikimeve elektronike dhe postare;
5. të kryejë konsultime për tema specifike;
6. të mbajë një regjistër të veprimeve të rëndësishme të Komitetit të CEPT-it dhe të zbatimit të

vendimeve dhe rekomandimeve përkatëse të CEPT-it;
7. t'u sigurojë Komiteteve të CEPT-it raportet e statusit në intervale të rregullta;
8. të ndërlidhet me Bashkimin Evropian dhe me Shoqatën Evropiane të Tregtisë së Lirë;
9. të mbështesë Presidencën e CEPT-it, ndër të tjera për ruajtjen e Axhendës së Politikave

Qarkulluese;
10. të ofrojë mbështetje dhe studime për Komitetet e CEPT-it, ndër të tjera për të propozuar një

program pune për CEPT-in në bazë të Axhendës së Politikave Qarkulluese;
11. të mbështesë Grupet e Punës dhe Ekipet e Projektit të CEPT-it, veçanërisht në organizimin e

takimeve të veçanta konsultative;
12. të jetë përgjegjësi i arkivave të CEPT-it dhe të shpërndajë informacionin e CEPT-it, sipas rastit.
2) Për kryerjen e funksioneve të mësipërme lidhur me takimet konsultative, ECO do të zhvillojë dhe

mbajë procedura të përditësuara të projektuara për t'i mundësuar organizatave në Evropë me një interes
të lidhur në përdorimin e komunikimeve elektronike dhe postare - duke përfshirë departamentet
qeveritare, operatorët publikë, prodhuesit, përdoruesit dhe operatorët e rrjetit privat, ofruesit e
shërbimeve, institucionet kërkimore dhe organet ose organizatat e bërjes së standardeve që përfaqësojnë
grupe të palëve të tilla - të regjistrohen në informacionin përkatës në mënyrë të rregullt dhe për të marrë
pjesë në këto takime konsultative në mënyrë të barabartë, duke pasur parasysh interesat e tyre të veçanta.
3) Përveç funksioneve të përmendura në paragrafin 1, ECO organizon takime të rregullta të hapura

për organizatat e përmendura në paragrafin 2 për të ofruar një mundësi për të diskutuar mbi aktivitetet
dhe programet e ardhshme të punës së Komiteteve të CEPT-it dhe ECO-s.

Neni 4
Statusi ligjor dhe privilegjet

1) ECO-ja do të ketë personalitet juridik. ECO do të gëzojë kapacitet të plotë të nevojshëm për
ushtrimin e funksioneve dhe arritjen e qëllimeve të tij, dhe mundet që në veçanti:
1. të lidhë kontrata;
2. të blejë, japë me qira, mbajë dhe disponojë pasuri të luajtshme dhe të paluajtshme;
3. të jetë palë në procedurat ligjore;
dhe
4. të lidhë marrëveshje me shtetet ose organizatat ndërkombëtare.
2) Drejtori dhe stafi i ECO-së do të kenë privilegje dhe imunitete në Danimarkë, siç përcaktohet në

një Marrëveshje në lidhje me selinë e ECO-s dhe ndërmjet ECO-s dhe Qeverisë së Danimarkës.
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3) Vendet e tjera mund të japin privilegje dhe imunitete të ngjashme në mbështetje të aktiviteteve të
ECO-s në ato vende, veçanërisht në lidhje me imunitetin nga procesi ligjor në lidhje me fjalët e thëna
dhe të shkruara dhe të gjitha veprimet e kryera nga drejtori dhe stafi i ECO-së në cilësinë e tyre zyrtare.

Neni 5
Organet e ECO-s

ECO-ja përbëhet nga një Këshill dhe një drejtor, të ndihmuar nga një staf.

Neni 6
Këshilli

1. Këshilli do të përbëhet nga përfaqësues të Palëve Kontraktuese.
2. Këshilli do të zgjedhë Kryetarin dhe Nënkryetarin, të cilët do të jenë përfaqësues të një Pale

Kontraktuese. Mandati do të jetë tre vjet, i rinovueshëm vetëm një herë. Kryetari do të ketë autoritetin
të veprojë në emër të Këshillit.
3. Përfaqësuesit e Kryesisë së CEPT-it dhe Komiteteve të CEPT-it, të Komisionit Evropian dhe

sekretariatit të Shoqatës Evropiane të Tregtisë së Lirë mund të marrin pjesë në Këshill me statusin e
Vëzhguesit.

Neni 7
Funksionet e Këshillit

1) Këshilli do të jetë organi më i lartë vendimmarrës i ECO-s dhe në veçanti do të:
1. përcaktojë politikën e ECO-s për çështjet teknike dhe administrative;
2. miratojë programin e punës, buxhetin dhe llogaritë;
3. përcaktojë numrin e personelit dhe kushtet e punësimit të tyre;
4. emërojë drejtorin dhe stafin;
5. lidhë kontrata dhe marrëveshje në emër të ECO-s;
6. miratojë ndryshimet e kësaj Konvente në përputhje me nenet 15 dhe 20;
dhe
7. marrë të gjitha masat e nevojshme për përmbushjen e qëllimeve të ECO-s brenda kuadrit të kësaj

Konvente.
2) Këshilli do të vendosë të gjitha rregullat e nevojshme për funksionimin e duhur të ECO-s dhe

organeve të saj.

Neni 8
Rregullat e votimit

1) Vendimet e Këshillit do të merren me konsensus në masën që është e mundur. Nëse nuk mund të
arrihet konsensus, vendimi do të merret me shumicën e dy të tretave të votave të ponderuara.
2) Ponderimi i votave individuale të Këshillit do të bëhet në përputhje me aneksin A.
3) Propozimet për të ndryshuar këtë Konventë, duke përfshirë anekset, do të konsiderohen
vetëm nëse mbështeten nga të paktën 25% e totalit të votave të ponderuara të të gjitha Palëve

Kontraktuese.
4) Për të gjitha vendimet e Këshillit, duhet të ekzistojë një kuorum në kohën kur merret vendimi i cili:
1. për vendimet në lidhje me ndryshimet e kësaj Konvente dhe anekseve të saj, është ekuivalent me

të paktën dy të tretat e totalit të votave të ponderuara të të gjitha Palëve Kontraktuese;
2. për të gjitha vendimet e tjera, është ekuivalent me të paktën gjysmën e totalit të votave të ponderuara

të të gjitha Palëve Kontraktuese.
5) Vëzhguesit e Këshillit mund të marrin pjesë në diskutime, por nuk do të kanë të drejtën e votës.
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Neni 9
Drejtori dhe stafi

1. Drejtori do të veprojë si përfaqësuesi ligjor i ECO-s dhe ka autoritet, brenda kufijve të rënë dakord
nga Këshilli, për të lidhur kontrata në emër të ECO-s. Drejtori mund t'ia delegojë këtë kompetencë,
tërësisht ose pjesërisht, zëvendësdrejtorit.
2. Drejtori do të jetë përgjegjës për kryerjen e duhur të të gjitha aktiviteteve të brendshme dhe të

jashtme të ECO-s në përputhje me këtë Konventë, Marrëveshjen e Selisë, programin e punës, buxhetin
dhe direktivat dhe udhëzimet e dhëna nga Këshilli.
3. Një grup rregullash për stafin do të përcaktohen nga Këshilli.

Neni 10
Programi i punës

Një program pune për ECO-n që mbulon një periudhë trevjeçare, do të krijohet çdo vit nga Këshilli
në bazë të propozimeve nga Asambleja e CEPT-it dhe Komitetet e CEPT-it. Viti i parë i këtij programi
do të përmbajë detaje të mjaftueshme për të mundësuar krijimin e buxhetit vjetor të ECO-s.

Neni 11
Buxhetimi dhe kontabiliteti

1. Viti financiar i ECO-s zgjat nga 1 janari deri më 31 dhjetor të po atij viti.
2. Drejtori do të jetë përgjegjës për përgatitjen e buxhetit vjetor dhe llogarive vjetore për ECO-n dhe

paraqitjen e tyre për shqyrtim dhe miratim, sipas nevojës, nga Këshilli.
3. Buxheti përgatitet duke marrë parasysh kërkesat e programit të punës të përcaktuar në përputhje

me nenin 10. Këshilli do të përcaktojë kalendarin për paraqitjen dhe miratimin e buxhetit përpara fillimit
të vitit për të cilin zbatohet.
4. Këshilli do të përcaktojë rregullore të detajuara financiare. Ato, ndër të tjera, do të përmbajnë

dispozita në lidhje me afatin kohor për paraqitjen dhe miratimin e llogarive vjetore të ECO-s dhe
dispozitat në lidhje me auditimin e llogarive.

Neni 12
Kontributet financiare

1. Shpenzimet e kapitalit dhe shpenzimet aktuale operative të ECO-s, duke përjashtuar kostot në
lidhje me mbledhjet e Këshillit, do të mbulohen nga Palët Kontraktuese, të cilat do të ndajnë kostot në
bazë të njësive kontribuuese në përputhje me tabelën në aneksin A, i cili është pjesë integrale e kësaj
Konvente.
2. Kjo nuk e pengon ECO-n që pas vendimit të Këshillit, të kryejë punë për palët e treta, duke

përfshirë Presidencën e CEPT-it, bazuar ne parimin e rikuperimit të kostove.
3. Shpenzimet në lidhje me mbledhjet e Këshillit do të mbulohen nga Pala Kontraktuese ftuese ose,

nëse nuk ka Palë Kontraktuese ftuese, nga ECO-ja. Shpenzimet e udhëtimit dhe jetesës do të mbulohen
nga Palët Kontraktuese të përfaqësuara.

Neni 13
Palët Kontraktuese

1. Një Shtet bëhet Palë Kontraktuese e kësaj Konvente ose me procedurën e nenit 14, ose me
procedurën e nenit 15.
2. Kur një Shtet bëhet Palë Kontraktuese e kësaj Konvente, do të zbatohet njësia kontribuuese e

përmendur në aneksin A, e ndryshuar në përputhje me nenin 15.
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Neni 14
Nënshkrimi

1) Çdo shteti, Administrata e Telekomunikacionit e të cilit është anëtare e CEPT-it, mund të bëhet
Palë Kontraktuese me:
1. nënshkrimin pa rezerva për ratifikimin, pranimin ose miratimin,
ose
2. nënshkrimin që i nënshtrohet ratifikimit, pranimit ose miratimit, i ndjekur nga ratifikimi, pranimi

ose miratimi.
2) Kjo Konventë do të jetë e hapur për nënshkrim që nga data 23 qershor 1993 deri në hyrjen e saj

fuqi dhe më pas do të mbetet e hapur për aderim.

Neni 15
Aderimi

1. Kjo Konventë do të jetë e hapur për aderim nga çdo shtet, administrata e të cilit është anëtare e
CEPT-it.
2. Pas konsultimit me shtetin aderues, Këshilli do të miratojë ndryshimet e nevojshme për aneksin A.

Pavarësisht nga paragrafi 2 i nenit 20, ky ndryshim do të hyjë në fuqi në ditën e parë të muajit të dytë pas
datës në të cilën Qeveria e Danimarkës të ketë marrë instrumentin e aderimit të atij shteti.
3. Instrumenti i aderimit do të shprehë pëlqimin e shtetit aderues me ndryshimet e miratuara të aneksit

A.
Neni 16

Hyrja në fuqi

1. Kjo Konventë do të hyjë në fuqi në ditën e parë të muajit të dytë pas datës kur Qeveria e Danimarkës
të ketë marrë nënshkrime të mjaftueshme dhe, nëse kërkohet, instrumente ratifikimi, pranimi ose
miratimi nga Palët Kontraktuese, si dhe për të garantuar që të jetë përdorur të paktën 80% e numrit
maksimal të mundshëm të njësive kontribuuese të përmendura në aneksin A.
2. Pas hyrjes në fuqi të kësaj Konvente, çdo Palë Kontraktuese pasuese do të jetë e detyruar ligjërisht

nga dispozitat e saj, duke përfshirë ndryshimet në fuqi që nga dita e parë e muajit të dytë pas datës kur
Qeveria e Danimarkës të ketë marrë nga ajo palë instrumentin e ratifikimit, pranimit, miratimit ose
aderimit.

Neni 17
Denoncimi

1. Pasi kjo Konventë të ketë hyrë në fuqi për dy vjet, çdo Palë Kontraktuese mund ta denoncojë atë
duke njoftuar me shkrim Qeverinë e Danimarkës, e cila do t'ia njoftojë këtë denoncim Këshillit, Palëve
Kontraktuese, drejtorit dhe presidentit të CEPT-it.
2. Denoncimi do të hyjë në fuqi në mbarimin e vitit të ardhshëm financiar të plotë, siç përcaktohet në

nenin 11, paragrafi 1, pas datës së marrjes së njoftimit të denoncimit nga Qeveria e Danimarkës.

Neni 18
Të drejtat dhe detyrimet e Palëve Kontraktuese

1. Asgjë në këtë Konventë nuk do të ndërhyjë në të drejtën sovrane të secilës Palë Kontraktuese për
të rregulluar komunikimet e saj elektronike dhe postare.
2. Çdo Palë Kontraktuese e cila është Shtet Anëtar i Bashkimit Evropian, do të zbatojë këtë Konventë

në përputhje me detyrimet e saj sipas traktateve përkatëse.
3. Nuk mund të bëhet asnjë rezervë për këtë Konventë.
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Neni 19
Zgjidhja e mosmarrëveshjeve

Çdo mosmarrëveshje në lidhje me interpretimin ose zbatimin e kësaj Konvente dhe anekseve të saj,
e cila nuk zgjidhet nga zyrat e Këshillit, do t'i paraqitet nga palët e interesuara arbitrazhit në përputhje
me aneksin B që është pjesë integrale e kësaj Konvente.

Neni 20
Ndryshimet

1. Këshilli mund të miratojë ndryshime në këtë Konventë, në bazë të konfirmimit me shkrim nga të
gjitha Palët Kontraktuese.
2. Ndryshimet do të hyjnë në fuqi për të gjitha Palët Kontraktuese në ditën e parë të muajit të tretë

pasi Qeveria e Danimarkës të ketë njoftuar Palët Kontraktuese për marrjen e njoftimeve të ratifikimit,
pranimit ose miratimit nga të gjitha Palët Kontraktuese.

Neni 21
Depozitari

1. Origjinali i kësaj Konvente, me ndryshimet e mëvonshme, dhe instrumentet e ratifikimit, pranimit,
miratimit ose aderimit do të depozitohen në arkivat e Qeverisë së Danimarkës.
2. Qeveria e Danimarkës do të sigurojë një kopje të certifikuar të kësaj Konvente dhe tekstin e çdo

ndryshimi të miratuar nga Këshilli, për të gjitha shtetet që kanë nënshkruar ose aderuar në këtë Konventë
dhe për Presidentin e CEPT-it. Kopjet do t'i dërgohen më tej për informacion drejtorit të ECO-s,
Sekretarit të Përgjithshëm të Unionit Universal Postar, Sekretarit të Përgjithshëm të Unionit
Ndërkombëtar të Telekomunikacionit, Presidentit të Komisionit Evropian dhe Sekretarit të Përgjithshëm
të Shoqatës Evropiane të Tregtisë së Lirë.
3. Qeveria e Danimarkës do të njoftojë të gjitha shtetet që kanë nënshkruar ose aderuar në këtë

Konventë dhe Presidentin e CEPT-it, për të gjitha nënshkrimet, ratifikimet, pranimet, miratimet dhe
denoncimet, si dhe për hyrjen në fuqi të kësaj Konvente dhe çdo ndryshim. Qeveria e Danimarkës do të
njoftojë më tej të gjitha shtetet që kanë nënshkruar ose aderuar në këtë Konventë dhe Presidentin e
CEPT-it për hyrjen në fuqi të çdo aderimi.

ANEKSI A
NJËSITË KONTRIBUUESE QË DO TË PËRDOREN SI BAZË PËR KONTRIBUTIN

FINANCIAR DHE NË VOTIMIN E PONDERUAR
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Anëtarët e CEPT-it që nuk janë Palë Kontraktuese të kësaj Konvente janë në kllapa. Ata janë vendosur
te Njësia Kontribuuese që korrespondon me njësinë e zgjedhur sipas Marrëveshjes së CEPT-it.

ANEKSI B
PROCEDURA E ARBITRAZHIT

1. Për qëllime të gjykimit mbi çdo mosmarrëveshje të përmendur në nenin 19 të kësaj Konvente, një
Gjykatë Arbitrazhi do të krijohet në përputhje me paragrafët e mëposhtëm.
2. Çdo Palë e kësaj Konvente mund të bashkohet me secilën palë për mosmarrëveshjen në arbitrazh.
3. Gjykata përbëhet nga tre anëtarë. Secila palë në mosmarrëveshje do të emërojë një arbitër brenda

një periudhe prej dy muajsh nga data e marrjes së kërkesës nga njëra palë për t'ia referuar
mosmarrëveshjen arbitrazhit. Dy arbitrat e parë, brenda një periudhe prej gjashtë muajsh nga emërimi i
arbitrit të dytë, do të emërojnë arbitrin e tretë, i cili do të jetë Kryetar i Gjykatës. Nëse njëri nga dy arbitrat
nuk është emëruar brenda periudhës së kërkuar, me kërkesë të secilës palë, do të emërohet nga Sekretari
i Përgjithshëm i Gjykatës së Përhershme të Arbitrazhit. E njëjta procedurë do të zbatohet nëse kryetari
i Gjykatës nuk është emëruar brenda periudhës së kërkuar.
4. Gjykata do të përcaktojë selinë dhe do të vendosë rregullat e veta të procedurës.
5. Vendimi i Gjykatës do të jetë në përputhje me të drejtën ndërkombëtare dhe do të bazohet në këtë

Konventë dhe në parimet e përgjithshme të së drejtës.
6. Secila palë do të mbulojë shpenzimet në lidhje me arbitrin për emërimin e të cilit është përgjegjëse,

si dhe shpenzimet e përfaqësimit para Gjykatës. Shpenzimet në lidhje me Kryetarin e Gjykatës do të
ndahen në mënyrë të barabartë nga palët në mosmarrëveshje.
7. Vendimi i Gjykatës merret nga shumica e anëtarëve të tij, të cilët nuk mund të abstenojnë nga

votimi. Ky vendim do të jetë i formës së prerë dhe i detyrueshëm për të gjitha palët në mosmarrëveshje
dhe nuk do të ketë asnjë apel kundër tij. Palët do të respektojnë vendimin pa vonesë. Në rast
mosmarrëveshjeje në lidhje me kuptimin ose fushëveprimin e saj, Gjykata do ta interpretojë me kërkesë
të cilësdo pale në mosmarrëveshje.
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